
Кот, отплевавшись, поднял голову и от того, что 
увидел, чуть снова не потерял сознание. Над ним 

склонилась санитарка Утя, за ней стоял пёс Фу-Фу, 
а за ними висели в воздухе светящиеся полупро-
зрачные бобёр, Кролик и Хрюня.

— Что это? — мяукнул Кис-Кис. — Почему вы 
светитесь?

— Они превратились в привидений, — объ-
яснил Фу-Фу.

Кот открыл рот, и утка ловко засунула ему туда 
таблетку, которая тут же зашипела на языке. Кис-
Кис закашлялся, из его рта повалила пена.

— Ой, выплюнь, я перепутала. Эта таблетка для 
моли, вернее, от моли. А тебе надо дать таблетку 
от котов, вернее, для котов!

Кот выплюнул таблетку и тут же получил другую, 
с нежным привкусом рыбы. Утя отряхнула крылья 

и сказала:
— Ну ладно, я пошла.
— А как же больные?
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— Да какие они больные! Вы видели когда-
нибудь, чтобы больные по потолку бегали?

В это мгновение бобёр действительно бегал по 
потолку, а Кролик стоял на ушах в прямом смысле 
этого слова.

— Вот если бы вы шею свихнули или мозоль 
натёрли, — продолжила Утя, — тогда другое дело. 
А в потусторонние силы я не верю, так что об-

ращайтесь к вашей Куке или ещё к кому и не 
морочьте мне голову.

Утя сердито вышла через окно, оставив зверей 
в полном недоумении.

— Сыщики вы или кто? — налетела на пса 
Хрюня. — Спасайте — не видите, у нас беда! 
Срочно везите нас к Куке.

Следующие полчаса были утомительно тяжёлы-
ми. Сыщики сбегали за тележкой, чтобы отвезти 
на ней зверей-привидений. Но не тут-то было. 
Привидения проваливались сквозь дно, их сносило 
ветром, они совершенно не могли управиться со 
своими новыми призрачными телами и всё время 
летели в разные стороны. Наконец Кис-Кис схватил 
доску и стал махать на привидений. Так, создав 
небольшой ветерок, он постепенно перемещал их в 

сторону кукушкиного особняка. Правда, ему очень 
мешал Кролик, который из интереса летел вниз 
головой и дул в противоположную сторону.

У Куки их ждал очередной сюрприз.
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Глава 7
Кука и необъяснимое

С твёрдым намерением отыскать крота и от-
читать его за глупый розыгрыш на сеансе магии,  
а заодно и отдать лопату, Кука дошла до кротового 
поля, обошла его вокруг, заглянула в несколько нор, 

осмотрела ближайшие кусты и даже заблудилась  
в трёх ёлках, но Шишу так и не нашла. Уставшая 
и недовольная, она вернулась в свой особняк, под-
нялась на крыльцо, потянулась крылом к двери и 
тут заметила первую подозрительную вещь. Массив-
ная входная дверь, которую она всегда закрывала, 
сейчас была приоткрыта.

У неё в особняке иногда гостил хомяк-милли-
онер, часто приходил Тушкан, но именно сегодня 

она никого не ждала. Кука нахмурилась, пытаясь 
вспомнить, закрыла она дверь или оставила от-
крытой.

— Ну конечно, — сама себе сказала Кука, —  
я так торопилась, что выбежала не помня себя.

Она беспечно махнула крылом и вошла в дом. 
И тут заметила вторую подозрительную вещь: на 
лестнице были чьи-то следы. Не её и не крота. 
Кука даже подскочила от неожиданности. Потом 
она замерла, прислушиваясь. Дом оставался без-
молвным, лишь в дальней комнате тикали часы.
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Собрав всё своё мужество и поудобнее пере-
хватив лопату, которую она так и не отдала кроту, 

кукушка стала подниматься на второй этаж. Следы 
неизвестного вели в комнату вызова духов. Кука 
осторожно приоткрыла дверь лопатой, и сердце её 
рухнуло в пятки. В комнате побывал грабитель! 
Привычная глазу обстановка изменилась: с полок 
исчезли все склянки и пузырьки, на стенах не 

хватало картин, даже её чалма пропала!
— А-а-а! — закричала Кука, хватаясь крыльями 

за голову. — Мой лучший хрустальный шар!
Стол посередине комнаты стоял пустой, на нём 

не было даже скатерти.
Сердце Куки сильно забилось, на глазах высту-

пили слёзы, и первые несколько секунд она стояла, 

не зная, что ей делать. Из ступора её вывел до-
нёсшийся снизу громкий стук.

В ту же секунду Кука кинулась вниз по лестнице 
с грозным рёвом. Она была готова растерзать вора, 
если это он стучал!

Кукушка была уже у самой двери, как произо-
шла третья неожиданная вещь. Белёсая светящая-
ся фигура с длинными ушами наполовину прошла 
сквозь дверь и оглядела прихожую.

— Я же говорил вам, её тут нет, — сказала 
фигура голосом Кролика.

— Ы-ы, — только и смогла произнести кукушка. 
Остальные звуки намертво застряли у неё в горле.
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Фигура тут же повернулась и взглянула прямо 
на Куку:

— А, нет, она тут.
Кукушка съехала по стенке и замерла с откры-

тым клювом, потому что в ту же секунду ушастая 
фигура просочилась в прихожую. За ней сквозь 
дверь прошли ещё двое. Потом дверь распахнулась, 
и на пороге появились уже нормальные, материаль-

ные звери. Это были Фу-Фу и Кис-Кис.
— Кука, не пугайся, — сразу заговорил Кис-

Кис, увидев, что кукушка в шоке.
— Это сложно объяснить, но мы попытаем- 

ся, — добавил Фу-Фу.
И тут Кука сорвалась с места и кинулась вверх 

по лестнице, перепрыгивая через три ступеньки.

— Помогите! — верещала она. — Спасите!
Призрачный Кролик, размахивая лапами, с тру-

дом последовал за ней, скользя над лестницей. 
Сыщики тоже бросились наверх. А Хрюня с Бобро-
вичем закувыркались в прихожей, но единственное, 
что у них получилось, это не вылететь обратно 
за дверь. Кука тем временем забежала в комнату 
вызова духов и заметалась по ней, пытаясь найти 
укрытие. Не придумав ничего лучше, она полезла 
под стол, всё ещё не выпуская лопату из крыльев. 
Там-то её и обнаружили прибежавшие сыщики.

— Кука, это мы, Фу-Фу и Кис-Кис. — Пёс при-
сел у стола, чтобы кукушка смогла его разглядеть.



— А что это за ушастая прозрачная… шту- 
ка? — Кука указала крылом на парившего над 

полом Кролика.
— Это же я, Кролик! Неужели ты меня не  

узнала?
Кролик мотнул головой, и его отнесло к окну.
— И что с тобой случилось? Ты вроде летать 

не умел.

— Это долгая история, — ответил за Кролика 
Кис-Кис, — мы поэтому к тебе и пришли. Нам 
нужна помощь настоящей прорицательницы.

— Ты ведь умеешь обращаться с духами и при-
видениями, — добавил Фу-Фу, — так вот, Кролик, 
бобёр и Хрюня стали привидениями.

Кукушка уже немного успокоилась и даже вы-

лезла из-под стола. Она уселась на табуретку, об-
хватила лопату крыльями и недоверчиво покоси-
лась на Кролика.

— Обычно духи только разговаривают со  
мной, — сказала она. — Да и то с помощью маги-
ческого шара. Никогда такого не было, чтобы они 
самолично являлись.
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— Но ты должна знать, что делать! — 
воскликнул кот. — Утя оказалась бессильна.

— Даже если бы и знала, помочь я не могу. 
Меня обокрали! — вдруг крикнула Кука срываю-
щимся голосом. — А! — вдруг добавила она ещё 
пронзительнее.

Сквозь дверь в комнату вверх ногами вплыл 

Бобрович, а за ним — Хрюня.
— Разбирайтесь скорее! — прохрюкала она не-

довольно. — Я не намерена так летать всю жизнь.
— Зато ты теперь весишь совсем мало, — за-

метил Кролик.

Свинья довольно хмыкнула, но суровое выра-
жение морды не сменила.

— Какая-то фантасмагория, — проворчала Ку-
ка, — привидения в моём доме.

— Для тебя же это привычно, — сказал Кис-Кис.
— Привычно, непривычно, но, если вы хотите, 

чтобы я вам помогла, вы должны найти украденные 
вещи! И в первую очередь — хрустальный шар!
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— О, шар! — воскликнул Бобрович, и его  

отнесло к потолку. — Помнится, Кролик хотел по-
лучить шар.

— Точно! — подтвердил Кролик. — Шар лежит 
в хатке.

— Так, а ну-ка, вы оба, плывите сюда и расска-
зывайте, почему разгуливали по лесу в балахонах и 
пугали зверей? И почему Кукин шар у Бобровича?

Фу-Фу не на шутку рассердился. Кис-Кис взял 
салфетку и, размахивая ей, аккуратно пригнал Кро-
лика и бобра поближе к Фу-Фу.

— Ну, к нам пришёл этот… опоссум,  — начал 
бобёр, — сказал, нужно вас разыграть. Одеться 
привидениями и немного повыть.

— И лося напугать тоже, — добавил Кролик.

— Вот! Опять этот опоссум! — не сдержался 
Кис-Кис.

Фу-Фу на него шикнул.
— Он сказал, что это просто шутка и никому не 

повредит. И дал нам за это много… немного монет.
Бобёр смущённо потупил взгляд.
— А мне он обещал отдать красивый прозрач-

ный шарик, — сказал Кролик.

— Мой шар какой-то опоссум украл?! — вскри-
чала Кука. — И где теперь его искать?

— Так он у Бобровича сидит, — как ни в чём  
не бывало сказал Кролик, — ждёт, когда мы  
вернёмся.



— Что же ты раньше молчал! — гавкнул Фу-

Фу. — Скорее туда, у нас есть шанс схватить этого 
опоссума и выяснить, что тут происходит. Кука, ты 
идёшь с нами!

— Вот ещё, — возмутилась кукушка. — Я не 
детектив.

— Ты умеешь общаться с привидениями!
— Так вы теперь тоже умеете, — развела Кука 

крыльями.
— Это чрезвычайная ситуация, — сказал  

пёс. — И, если ты сможешь выяснить, что случилось 
с нашими друзьями, ты очень поможешь.

— А мы найдём твои украденные вещи, —  
добавил кот.

— В доме у Бобровича, — шепнул Кролик.

Призрачный бобёр хотел толкнуть его лапой в 
бок, но пролетел Кролика насквозь и наполовину 

прошёл сквозь стену.
— Ладно уж, — согласилась Кука.
Идти до хатки Бобровича оказалось проще. Кро-

лик, бобёр и Хрюня более или менее научились 
управлять своим призрачным полётом, а когда они 
сбивались с курса, то Кис-Кис возвращал их, раз-
махивая салфеткой. Кука не рассталась с лопатой 
крота и иногда отгоняла ею от себя резвящегося 
Кролика.

А возле хатки творились странные вещи.
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Глава 8
Таинственный обряд с шаром

— Это не моя хатка! — категорично заявил 
призрачный Бобрович.

Звери и привидения добрались до берега реки. 
На том самом месте, где должна была стоять хатка 

бобра, находилось какое-то строение, но выглядело 
оно поистине загадочно. Крыша этой наполовину 
осевшей в землю развалюхи заросла травой, окон 
и дверей не было, лишь паутина прикрывала зия-
ющие проёмы. Взошла луна, и звери увидели, что 
все стены покрыты мерзким серым налётом.

— Бобрович, ты бы хоть иногда уборку делал, — 

фыркнула призрачная Хрюня. — Весь грязью зарос!
— Не моя хатка! — повторил бобёр. — Я когда 

уходил, всё нормально было!
— Да, место то самое, а дом выглядит так, 

словно ему сто лет, — сказал Кис-Кис.

— Очень подозриительно. — Фу-Фу оглянулся 
на друзей, потом пошёл к дому.

— Я сейчас проверю, там ли опоссум, потом 
махну вам, — сказал он.

Звери следили, как пёс спустился по берегу к 
хатке, прокрался к окну и осторожно туда заглянул. 
Несколько долгих секунд он всматривался внутрь 
дома. Кука от волнения закрыла клюв крыльями. 
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Хвост Кис-Киса метался из стороны в сторону. Даже 
звери-привидения замерли и неподвижно парили в 

нескольких сантиметрах над землёй.
Наконец Фу-Фу повернулся и замахал лапой.
— Тут никого нет, — крикнул он.
Звери спустились к дому. Внутрь первым во-

шёл Фу-Фу, за ним Кис-Кис, потом Кука, которая 
пряталась за его спиной, держа лопату наготове. 

Кролик, бобёр и Хрюня просочились сквозь стену. 
Внутри дома разруха была ещё больше. Казалось, 
по комнате прошёл ураган, не оставив ни одной це-
лой вещи. Все поверхности были покрыты толстым 
слоем пыли, пол в некоторых местах провалился, 
и из дыр прорастали кусты чертополоха. В щели 
стен задувал ветер, звук был такой, словно кто-то 

тихонько беспрерывно свистит.
— Что здесь произошло? — удивился Кис-Кис.
— Не надо было опоссума одного в доме остав-

лять, — Кролик почесал голову, точнее, сделал 
вид, будто чешет, ведь его лапа свободно прошла 
сквозь прозрачное тело.

— Не к добру это, — глухо проговорила ку-
кушка, и все посмотрели на неё.

— Ты можешь в этом разобраться? — спросил 

Фу-Фу. — Тут явно замешана какая-то мистика.
Кука затрясла головой и стала пятиться:
— Нет, я только предсказательница. Ну, с ду-

хами могу поговорить…



Она наступила на валявшуюся на полу доску, та 
подпрыгнула, задела сломанный стул. Тот с грохо-

том повалился, и за ним что-то сверкнуло.
— О, шарик! — воскликнул Кролик и рванул 

к шару, но, вместо того чтобы полететь вперёд, 
качнулся назад.

Фу-Фу наклонился и достал из пыли хрусталь-
ный шар.

— Вот, мы нашли твой… инструмент, — сказал 
он, протягивая шар Куке. — Попробуй как-нибудь 
связаться… я не знаю, с духами или с кем ты там 

общаешься. И разузнай у них, что произошло и как 
это исправить.

— Ну, я не знаю… — протянула кукушка.
— Постарайся, — взмолился Кис-Кис.
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— Да, ты уж постарайся, — повторила Хрю- 
ня, — иначе я буду прилетать к тебе каждую ночь 

и петь. И никакие стены меня не остановят!
— О, песни! — обрадовался Кролик. — Можно 

я тоже буду петь по ночам?
Этот аргумент оказался решающим. Кукушка 

схватила шар, смахнула со сломанного стола пыль 
крылом и поставила шар в центр.

— Я ничего не обещаю. Мир духов слишком 
сложен, я не смогу их заставить, если они не захо-
тят говорить, — сказала она. — Итак, ты, Кис-Кис, 
найди какие-нибудь тряпки и завесь окна и двери. 
Ты, Фу-Фу, ищи спички, или свечи, или фонарик.

Сыщики тут же принялись за дело.
— Эй, Бобрович, где тут у тебя спички? — 

спросил пёс.
— Вот здесь.
Бобёр, помогая себе хвостом, подплыл к шкафу, 

протянул призрачную лапу и вдруг ухватился за 
ручку и открыл дверцу.

— Как это у тебя получилось? Ты что, можешь 
трогать реальные предметы? — удивился Фу-Фу.

— Думаю, привидения постепенно могут на-
учиться взаимодействовать с нашим миром, — за-

метила Кука.
— Здорово! А мне что делать? — спросил Кро-

лик, наматывая круги вокруг дыры в потолке и 
пытаясь потрогать проломленные доски.


